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Luke 2: 1-20

(King James Version)

1 And it came to pass in those days, that there went out a decree from Caesar Augustus, that all the world should be taxed. oS

2 (And this taxing was first made when Cyrenius was governor of Syria.)

3 And all went to be taxed, every one into his own city. .

4 And Joseph also went up from Galilee, out of the city of Nazareth, into Judaea, unto the city of David, r .
which is called Bethlehem; (because he was of the house and lineage of David:) w

5 To be taxed with Mary his espoused wife, being great with child. F

6 And so it was, that, while they were there, the days were accomplished that she should be delivered.

7 And she brought forth her firstborn son, and wrapped him in swaddling clothes, and laid him in a manger; because there was no room for them in the inn.

8 And there were in the same country shepherds abiding in the field, keeping watch over their flock by night.

9 And, lo, the angel of the Lord came upon them, and the glory of the Lord shone round about them: and they were sore afraid.

10 And the angel said unto them, Fear not: for, behold, | bring you good tidings of great joy, which shall be to all people.

11 For unto you is born this day in the city of David a Saviour, which is Christ the Lord.

12 And this shall be a sign unto you; Ye shall find the babe wrapped in swaddling clothes, lying in a manger.

13 And suddenly there was with the angel a multitude of the heavenly host praising God, and saying,

14 Glory to God in the highest, and on earth peace, good will toward men.

15 And it came to pass, as the angels were gone away from them into heaven, the shepherds said one to another, Let us now go even unto Bethlehem, and see this
thing which is come to pass, which the Lord hath made known unto us.

16 And they came with haste, and found Mary, and Joseph, and the babe lying in a manger.

17 And when they had seen it, they made known abroad the saying which was told them concerning this child.

18 And all they that heard it wondered at those things which were told them by the shepherds.

19 But Mary kept all these things, and pondered them in her heart.

20 And the shepherds returned, glorifying and praising God for all the things that they had heard and seen, as it was told unto them.

Matthew 2: 1-12

1 Now when Jesus was born in Bethlehem of Judaea in the days of Herod the king, behold, there came wise men from the east to Jerusalem,

2 Saying, Where is he that is born King of the Jews? for we have seen his star in the east, and are come to worship him.

3 When Herod the king had heard these things, he was troubled, and all Jerusalem with him.

4 And when he had gathered all the chief priests and scribes of the people together, he demanded of them where Christ should be born.

5 And they said unto him, In Bethlehem of Judaea: for thus it is written by the prophet,

6 And thou Bethlehem, in the land of Juda, art not the least among the princes of Juda: for out of thee shall come a Governor, that shall rule my people Israel.

7 Then Herod, when he had privily called the wise men, enquired of them diligently what time the star appeared.

8 And he sent them to Bethlehem, and said, Go and search diligently for the young child; and when ye have found him, bring me word again, that | may come and worship him also.
9 When they had heard the king, they departed; and, lo, the star, which they saw in the east, went before them, till it came and stood over where the young child was.
10 When they saw the star, they rejoiced with exceeding great joy.

11 And when they were come into the house, they saw the young child with Mary his mother, and fell down, and worshipped him: and when they had opened their treasures,

they presented unto him gifts; gold, and frankincense, and myrrh.
12 And being warned of God in a dream that they should not return to Herod, they departed into their own country another way.
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Send us a picture together with your
completed Nativity Set to info@nativitybricks.com
and receive free Moses figurine!




Warning!Choking hazard. Small parts.

Achtung! Erstickungsgefahr. Enthalt Kleinteile.

Attention! Risque d'étouffement. Petites pieces.

Avvertenza! Pericolo di soffocamento. Contiene parti piccole.

Waarschuwing! Verstikkingsgevaar. Kleine deeltjes.

iAdvertencia! Riesgo de asfixia. Piezas pequenas.

Advarsel! Kvaelningsfare. Sma dele.

Varoitus! Tukehtumisvaara. Pienia osia.

Varning! Kvavningsrisk. Innehaller sméadelar.

Atencao! Perigo de asfixia. Pecas pequenas.

Mpoedotoinon! Kivduvog trviypoU. MiKp& KOPHOTAKIA.
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BrumaHmne! Puck yaylieHns, CoaepXXuT Menkue pgetanu.

Ostrzezenie! Zagrozenie zadtawienia.Mate elementy.
Upozornéni! Nebezpeci uduseni. Obsahuje malé soucastky.
Upozornenie! Nebezpecenstvo udusenia. Obsahuje malé sucasti.
Figyelmeztetés! Fulladasveszély! Kis elemeket tartalmaz.
Ob6epexHo! Puavk 3agyxn. MicTutb OpibHi Aetani.
Upozorenje! Opasnost od gusenja. Sitni dijelovi.
Yno3soperse! OnacHocT op rywera. Manu aenosu.
Opozorilo! Nevarnost zadusitve. Majhni delcki.

Avertisment! Pericol de sufocare. Piese mici.

BHumanue! OnacHocT OT 3agaBsHe. Manku yacTu.
Bridinajums! Pastav nosmaksanas risks. Satur sikas dalas.
Hoiatus! Lambumisoht. Sisaldab vaikseid osi.

|spéjimas! Uzdusimo pavojus! Komplekte yra mazuy detaliu.
Dikkat! Bogulma tehlikesi. Kiiciik parcalar.

All copyrights, trademarks, intellectual property and other information contained belong to Nativity Bricks.
No unauthorized usage or distribution of this material (including instruction booklet)

without the expressed written consent of Nativity Bricks.

Nativity Brick is not owned or affiliated with The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints.

Further questions can be directed to:info@nativitybricks.com.

This brick set contains many small bricks, Parental involvement is recommended!

www. nativitybricks.com
Product # 2:1=20

/A WARNING:

CHOKING HAZARD---Small parts.

Not for children under 3 years.
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NOT SUITABLE FOR
CHILDREN UNDER 3 YEARS
DUE TO SMALL PARTS
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COUNTRY OF ORIGIN: CHINA
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MADE IN CHINA




